
In der Eile greift sie daneben und verwechselt das Nachtblau  
mit dem Düsterschwarz. Minni hat sich vermischt!  
„Auweia!“, schreit sie auf. 
Aus dem schönen Traum ist ein Albtraum geworden  
und der hat ziemlich schlechte Laune.

Telaştan eli yanlışlıkla gece mavisi yerine zifiri 
siyaha uzandı. Mine rüyâyı karman çorman  
etmişti! 
“Olamaz!” diye haykırdı. 
Harika bir rüyâ tam bir kâbusa  
dönüşmüştü ve bu kâbus  
pek aksiydi.
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